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Attributes

Name: 686 SILVER PIGEON 1 410 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500798
Mfr. No.: C8A381
Features: Replacement
Gauge: .410 Gauge
Make: Beretta
Model: 686 Silver Pigeon I
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Sicherheitshinweise für das BERETTA 686 SILVER
PIGEON 1 410 GAUGE Schaft und Vordergriff Set
Links

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 410 GAUGE Schaft und Vordergriff
Sets. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Schaft und VordergriffSet nur mit dem dafür vorgesehenen BerettaModell.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie keine beschädigten oder verschlissenen Teile.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Entfernen Sie den alten Schaft und Vordergriff, falls vorhanden.
Befestigen Sie den neuen Schaft gemäß den Herstelleranweisungen. Stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Montieren Sie den Vordergriff. Überprüfen Sie, ob er sicher befestigt ist.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.

Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren Umgebung.
Halten Sie immer den Sicherheitsmechanismus aktiviert, wenn das Produkt nicht in Gebrauch ist.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben zur Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for BERETTA 686 SILVER
PIGEON 1 .410 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT

Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 .410 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please
read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care and keep it out of reach of children.
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.
Use the product only for its intended purpose and in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection and hearing protection, when using the product.
Ensure the product is unloaded when not in use or when being cleaned or maintained.
Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.
Be aware of your surroundings and ensure a clear area when using the product.
If you are inexperienced or unsure about using the product, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the product and check for any missing parts.
Follow the manufacturer's instructions for assembling the product.
Ensure that all components are securely attached before use.

Usage:

Always check that the product is in good working condition before use.
Load the product only when you are ready to use it.
Follow all safety guidelines related to the use of firearms.
Store the product in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is no longer usable, contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 .410 GAUGE
STOCK FOREND SET LEFT, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Crosse et de
GardeMain Gauche BERETTA 686 SILVER PIGEON 1
en Calibre .410

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de crosse et de gardemain gauche pour le BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 en
calibre .410. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et
appropriée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Tenez compte des avertissements et des instructions de sécurité fournis dans ce guide.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans supervision.
En cas d'accident ou de problème lié à l'utilisation du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si vous n'êtes pas familiarisé avec les armes à feu.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Assurezvous que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez l'arme déchargée jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'utiliser.
Ne jamais manipuler l'arme sous l'influence de l'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le contenu : Assurezvous que toutes les pièces de l'ensemble de crosse et de gardemain sont
présentes.
Préparez l'arme : Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.
Fixation de la crosse :

Alignez la crosse avec le mécanisme de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement la crosse.

Installation du gardemain :
Alignez le gardemain avec le récepteur de l'arme.
Assurezvous qu'il est correctement verrouillé en place.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que l'arme est propre et en bon état de fonctionnement.
Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Respectez les règles de sécurité de tir à chaque fois que vous utilisez l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en rapport avec les armes à feu.
Si vous devez vous débarrasser de ce produit, contactez un centre de recyclage agréé ou une autorité locale.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
BERETTA USA ou contacter un représentant autorisé.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de crosse et de gardemain gauche pour le BERETTA 686 SILVER PIGEON 1. Merci de votre attention et
restez en sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Drewna i
Rękojeści Beretta 686 Silver Pigeon 1 .410 Gauge

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Drewna i Rękojeści Beretta 686 Silver Pigeon 1 .410 Gauge. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan drewna i rękojeści, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie stosuj siły przy instalacji, aby uniknąć uszkodzenia drewna.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas użytkowania broni.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche.
Zdejmij starą rękojeść, jeśli jest to konieczne, zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nową rękojeść, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dobrze dokręcone.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy rękojeść i drewno są w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.
Po zakończeniu używania broni, przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw Drewna i Rękojeści Beretta 686 Silver Pigeon 1 .410 Gauge należy utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany. Skonsultuj się z lokalnymi
służbami, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem Beretta w celu uzyskania dalszych
informacji i wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Drewna i
Rękojeści Beretta 686 Silver Pigeon 1 .410 Gauge.



BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 410 GAUGE STOCK
FOREND SET LEFT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 410 GAUGE STOCK FOREND SET LEFT tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On
tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja käyttää tuotetta oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että sinulla on tarvittava kokemus sen käytöstä.
Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki liitännät ja osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Älä muuta tai muokkaa tuotteen osia ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi, että tuote on asennettu oikein.
Tarkista tuotteen toiminta ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Jos huomaat ongelmia tuotteen käytössä, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet tai ota yhteyttä asiantuntijaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot käsillä, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, ennen yhteydenottoa.
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Návod k bezpečnému používání BERETTA 686
SILVER PIGEON 1 410 GAUGE STOCK FOREND SET
LEFT

Úvod
Tento dokument slouží jako návod k bezpečnému používání produktu BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 410
GAUGE STOCK FOREND SET LEFT. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny pro instalaci a použití, a
pokyny pro likvidaci. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že máte odpovídající znalosti a dovednosti k manipulaci s tímto produktem.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na možné poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky (např. ochranné brýle, rukavice).
Zkontrolujte, zda je výrobek správně namontován a zajištěn před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby se nedostal do kontaktu s vodou nebo vlhkostí.
Nepoužívejte výrobek v extrémních teplotách nebo podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace

Odstraňte starý pažbu a přední díl, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový pažbu a přední díl podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Použití

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Po použití výrobek řádně vyčistěte a uložte na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, informujte se o speciálních pokynech pro jeho likvidaci.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě další podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání výrobku BERETTA 686 SILVER PIGEON 1 410 GAUGE
STOCK FOREND SET LEFT a přispějete k ochraně zdraví a bezpečnosti sebe a ostatních.


